
 

Montagehandleiding Kroonluchter plafondrozet 8147 geschikt 

voor kroonluchters met 2 tot 6 katoensnoeren​
  

Als u twijfelt over uw vaardigheden, schakel dan een professional 

in.  

Schakel eerst de elektra af van de groep waar u aan gaat werken.  

Controleer dit met een spanningzoeker. De hanglamp wordt 

geleverd met een beugeltje welke eerst tegen het plafond 

gemonteerd dient te worden. Verzeker u ervan dat dit deugdelijk gebeurt. 

Stel vast waar u de kroonluchter wenst te plaatsen.​
Schroef nu de beugel tegen het plafond met (afhankelijk van uw plafond) houtschroeven of schroeven 

met pluggen. ​
​
De lengte en posities van de snoeren is gemakkelijk zelf aan te passen. Bepaal op welke lengte u de 

snoeren wilt hebben en zet ze op de juiste maat vast met de trekontlasters. 

Tip; Als de snoeren heel erg kort moeten worden, kan het praktischer zijn om de snoeren in te korten. 

(Het overtollige snoer moet namelijk wel in de rozet weggewerkt worden.) 

Blauw is de nuldraad. ​
Zwart is de schakeldraad.​
Geelgroen (niet altijd aanwezig) is de aarde-aansluiting. In normaal woonkamer gebruik is deze ook 

niet nodig. 

Controleer of er een aardlekschakelaar is voorzien. 

In vochtige ruimte moet u een aarddraad faciliteren.​
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------​
​
EN: Installation instructions Chandelier ceiling rose 8147 suitable for chandeliers with 2 to 6 cotton 

cords 

If you are unsure about your skills, call in a professional. 

First, switch off the electricity to the circuit you will be working on.​
Check this with a voltage tester. The pendant lamp comes with a bracket that must first be mounted 

to the ceiling. Ensure that this is done properly. 

Determine where you wish to place the chandelier. 

Now screw the bracket to the ceiling using (depending on your ceiling) wood screws or screws with 

wall plugs. 

The length and positions of the cords can easily be adjusted yourself. Determine the desired cord 

length and secure them to the correct size using the strain reliefs. 

 



 

Tip: If the cords need to be very short, it may be more practical to shorten them. (After all, the excess 

cord must be concealed within the rose.) 

Blue is the neutral wire.​
Black is the switched wire. ​
Yellow-green (not always present) is the earth connection. In normal living room use, this is not 

necessary. 

Check if a residual current device (RCD) is provided. 

In damp rooms, you must provide an earth wire.​
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------​
​
DE: Montageanleitung für die Deckenrosette 8147, geeignet für Kronleuchter mit 2 bis 6 kabeln 

Wenn Sie sich bei der Montage unsicher sind, beauftragen Sie einen Fachmann. 

Schalten Sie zunächst den Stromkreis ab, an dem Sie arbeiten.​
Überprüfen Sie dies mit einem Spannungsprüfer. Die Pendelleuchte wird mit einer Halterung 

geliefert, die zuerst an der Decke befestigt werden muss. Achten Sie auf die korrekte Montage. 

Bestimmen Sie den gewünschten Montageort für den Kronleuchter. 

Schrauben Sie nun die Halterung mit Holzschrauben oder Dübeln (je nach Deckenbeschaffenheit) an 

die Decke. 

Länge und Position der Kabel können Sie selbst anpassen. Bestimmen Sie die gewünschte Kabellänge 

und fixieren Sie die Kabel mithilfe der Zugentlastungen. 

Tipp: Wenn die Kabel sehr kurz sein sollen, kann es praktischer sein, sie zu kürzen. (Das überschüssige 

Kabel muss schließlich in der Rosette verlegt werden.) 

Blau ist der Neutralleiter.​
Schwarz ist der geschaltete Leiter. ​
Gelbgrün (nicht immer vorhanden) ist der Schutzleiter. Im normalen Wohnzimmer Gebrauch ist 

dieser nicht erforderlich. 

Prüfen Sie, ob ein Fehlerstromschutzschalter (FI-Schalter) vorhanden ist. In Feuchträumen muss ein 

Erdungsleiter installiert werden.​
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------​
​
FR: Instructions d'installation Rosace de plafond pour lustre 8147, compatible avec les lustres à 2 à 

6 cordons en coton 

En cas de doute, faites appel à un professionnel.​
Commencez par couper le courant du circuit sur lequel vous allez travailler. 

Vérifiez l'absence de tension à l'aide d'un testeur. Le lustre est fourni avec un support qui doit d'abord 

être fixé au plafond. Assurez-vous que cette fixation est correcte. 

 



 

Déterminez l'emplacement souhaité pour le lustre. 

Fixez ensuite le support au plafond à l'aide de vis à bois ou de chevilles (selon le type de plafond). 

La longueur et la position des câbles sont facilement ajustables. Déterminez la longueur de câble 

souhaitée et fixez-les à la bonne longueur à l'aide des serre-câbles. 

Conseil : Si les câbles doivent être très courts, il peut être plus pratique de les raccourcir. (L'excédent 

de câble doit être dissimulé dans la rosace.) 

Le fil bleu est le neutre.​
Le fil noir est le fil de phase. ​
Le fil jaune-vert (parfois présent) est la terre. Dans une pièce à vivre classique, cette connexion n'est 

pas nécessaire.​
​
Vérifiez la présence d'un dispositif différentiel résiduel (DDR).​
Dans les pièces humides, il est obligatoire de prévoir un fil de terre. 

 

 


